
  
  
  
  
  
  
  
  شناسان مسلمان تاریخ مطالعات زبانو نقد کتاب  یمعرف

 
  )گستان زبان و ادب فارسیفرهن( مقدم زهرا زندی

  
، کیس ورستیگ، ترجمۀ زهرا ابوالحسـنی، انتشـارات شناسان مسلمان تاریخ مطالعات زبان

  .صفحه ٢٣۶، ١٣٩١سمت، چاپ اول، 
  

شناسی عربـی، بیشـتر   های تاریخی در خصوص دورۀ تکوین سنّت زبان در اکثر پژوهش
شناسی غربی   های زبان  ی به سنّتشناسی عرب  ها درجهت مرتبط ساختن خاستگاه زبان  تلاش

پـایی از تـأثیر خـارجی ترین آثـار ردّ   کـه در قـدیمیاسـت ایـن مدّعا  ،برای مثال. بوده است
ها و   بندی اقسام کلمه و اصطلاحات مربوط به واکه  در حوزۀ تقسیم ویژه به ،)ریانیسُ  /یونانی(

ینکـه علـوم شـرقی بنیـانی غربـی تلاش ورستیگ، در بیان ا. شود  دیده می ،های صرفی  پایانه
 .کنـ(نگـاران غربـی بـه آن مبـتلا هسـتند   تاریخ ای است که متأسـفانه اکثـر  دارند، سوگیری

یاد دکتر  ترجمۀ زندهبا سورِن، . ام. نگاشتۀ پیتر آ شناسی تاریخ زبانکتاب  .)١، پانوشت ١٠٨ص
نظـر  ،حـال ینباا ؛نمونـۀ دیگـری از چنـین رویکـردی اسـت) ١٣٨٨(شناس  محمد حق علی

حجـم معتقـد اسـت از نظر دور داشـت کـه  یدرا نبا (Bohas et.al. 1990) بوهاس و همکاران
 ،یشناسـ خِ زبانیمرجـعِ تـارهـای  کتابان عـرب در یافته به دسـتوری اندک اختصاص بسیار
شـناس برجسـته و  مقـدم، زباندبیردکتـر محمـد . سنّت نداردحقیقت این  اهمیتبا  یتناسب
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بـا » اطلاعـات حکمـت و معرفـت«ای کـه در وبگـاه  د و فرهیخته، در مصاحبهاستاد توانمن

شناسی چنین اظهـار  مورد منشأ علم زبان درج شده، در» های ایرانی شناسی زبان رده«عنوان 
   :کرده است

  

رنویسـی هنـدی  شناسی اساساً علمی است شرقی و خاستگاه شکوهمند آن به سنّت دستو زبان
نقطۀ عطف آن سـنّت، کتـاب دسـتور . گردد بازمی) پیش از میلاد مسیح به قبل از قرن چهارم(

. شـود پانینی است که اندکی کمتر از چهارهزار قاعدۀ زبانی سرودهای دینی ودائی را شامل می
  . نفسه مستقل زبان آغاز گشت که مطالعۀ فی بودبدین ترتیب، در هندوستان 

  

ای است کـه بـه معرفـی آراء  طرفانه بی های روشمند و نسبتاً  کتاب حاضر از معدود کتاب
 طـور شناسی و بـه ن فلاسفه و دیگر بزرگانِ اثرگذار در روند تاریخی تکوین زبا و اندیشمندان

داده شـده کـه سـنّت  عامدانـه نشـان  طـور غیـر در این اثـر بـه. است  اخص دستور پرداخته
نتیجـه  انـه برکنـار بـوده، دربیگپذیری از رای از تأثی ملاحظه قابلبه شکل شناسی عربی  زبان

از روش  ،از بسیاری جهات ،شناختی دستوریان عربی در تحلیل پدیدۀ زبان نظام فکری زبان
نیـز در این اثر به نقش برجستۀ دانشمندان ایرانـی  ،این بر  افزون. متفکران غربی متمایز است
عرصــۀ حضــور ایرانیــان در . شناســی عربــی اشــاره شــده اســت در شــکوفایی ســنّت زبان

را چنان پررنگ و قـوی اسـت کـه کمتـر اثـر و منبعـی  و صرف و نحو عربی آن دستورنویسی
باشد و به نام نویسندگان ایرانـی را بررسی کرده توان یافت که مسائل دستوری زبان عربی  می

  .ای نکرده باشد اشاره
میان سـنّت که امکان مقایسۀ   ای انتخاب شده گونه بنا به تصریح مترجم، مطالب کتاب به

بـه این از امتیـازات کتـابِ حاضـر و است به وجود آمده عربی و سنّت رایج غربی  ـ اسلامی
یادشـده و  های بارز هریک از دو سـنّتِ   این بررسی تطبیقی به شناخت ویژگی. رود شمار می

  .استگشته شناسی منجر   در نهایت ایجاد تفکری بدیع دربارۀ تاریخ زبان
ایـن کتـاب بـرای دانشـجویان رشـتۀ . ثـر جنبـۀ آموزشـی آن اسـتاز فواید دیگـر ایـن ا

تاریخ مطالعات دانشمندان ایرانی و اسـلامی دربـارۀ «عنوان منبع اصلی درسِ  شناسی به زبان
شناسـی در جهـان  زبان«عنوان منبعِ جنبی بـرای درسِ  در مقطع کارشناسی ارشد و به» زبان
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توانـد بـرای  کتـاب حاضـر میینکـه ضـمن ا .در مقطع دکتری ترجمـه شـده اسـت» اسلام
  . نیز سودمند باشد ،خصوص عربی و فلسفه به ،های دیگر دانشجویانِ رشته

مقدمه، سیزده فصـل، منـابعی بـرای  مندرجات کتاب مشتمل است بر یادداشتِ مترجم،
  . فهرستِ منابع مطالعۀ بیشتر و

هـای کتـاب  ز ویژگیانگیزۀ وی از انتخاب چنین موضـوعی و نیـ یادداشتِ مؤلف به بیان 
در انتهای این بخش مؤلف از کسانی کـه او را در ترجمـۀ ایـن . حاضر اختصاص یافته است

  .اند تشکر و قدردانی کرده است کتاب یاری داده
بـه ) هجـری قمـریل قـرن اوّ (شناسـی  سنّت اصلی زباندر مقدمه به این نکته اشاره شده که 

شناسی و  اریخی جریاناتِ دخیل در تحول زبانتوصیف سیر ت. است  زبانان تعلق داشته عرب
شناسی اسلامی و سیر پیشرفت آن، همچنین سیر تحـول   نیز زبان عربی قرآن، خاستگاه زبان

در ادامـه بـه عامـلِ . مبحث بعدی این بخش است ،و تبدیل آن به زبان فرهنگی زبان فارسی 
حکومت اسلامی اشاره شـده و  یعنی فسادِ زبان عربی در قرون نخستینِ  ،پیدایشِ علم دستور

بـه اسـتنادِ منـابع عربـی، . استبه میان آمده از تاریخچۀ توسعۀ علم در دنیای اسلام سخن 
بـه  ،دسـتوری  ها در علم دستور و نخسـتین منـابعِ مکتـوبِ   پیدایش دستور و نخستین تلاش

. کنـد میه احمد و توصیف دستوری زبان عربی توسط سیبویه اشار بن  نامۀ عربی خلیل  لغت
-٨۴١هـای  ها که بـین سـال حال نگار در فرهنگِ شرح دستوری و واژه ۴۵٠٠اسامی بیش از 

  . اند، ذکر شده است فعال بوده ق٩٠۵
 ،غربـی شناسی غیـر  های زبان  مترجم در این بخش به مشکلات موجود در بررسی سنّت

ده در ایـن کتـاب ش معرفی مباحث طرح. یعنی ترجمۀ اصطلاحات فنی نیز اشاره کرده است
   .در بخشِ پایانی مقدمه آمده است

شـناختی  ، به آغاز تفکر زبان»مقاتل و تفسیر قرآن: شناسی و علم تفسیر زبان«فصل اول، 
   .پرداخته است )قرن دوم ق(در دنیای اسلام در قالب تفسیرهای اولیۀ قرآن 

د بـن عمـرو بـن خلیل بن احمـ(، نقش الخلیل »الخلیل و واژگان عربی «فصل دوم، در 
اللغـۀ  ترین پژوهشـگرانِ فقه برجسـته ۀشناس و از جمل ، زبان)ق ١٧۵ :تمیم فراهیدی، وفات
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نگـاری و عـروض  فرهنگ و هایی در زمینۀ تصحیح نظام نوشتاری عربی عربی که به پژوهش

بر قول علامۀ  بنا. استشده بررسی    نگاری  ت گماشته است، در رشد آواشناسی و فرهنگهمّ 
: ١۴٢۵سـیوطی (اسـت  العـیننگار لغات عربـی بـه نـام  وی شیعه بوده و اولین جامع )ره(حلّی
بها از لغـات مـورد اسـتفاده در قـرن دوم هجـری  گران ای جامع و این کتاب مجموعه .)٨٩۶
اساس ترتیب الفبـا مرتـب  و نه بر الحروف مخارجاساس  عربی بر ن اثر کلماتِ در ای. است
جهت است که نیمی از آن شامل کلماتی است کـه  این این کتاب ازگذاری  علت نام. اند شده

های وی در حـوزۀ آواشناسـی عربـی در   یافتـه. اسـت عـینیکی از حروف اصلی آنها حرف 
. گشتنگاری عربی   زمینۀ فرهنگ های بعدی در  مقدمۀ این فرهنگ لغت، مبنایی برای تلاش

های   سـتفاده در کتـاب و همچنـین پیشـرفتا نگـاری مـوردِ   اجمال نظام فرهنگ در این اثر به
  . نویسی به تصویر کشیده شده است  بعدی در فرهنگ
، بـه معرفـی دانشـمند مسـلمان و ایرانـی و »سیبویه و آغـاز دسـتور عربـی«فصل سوم، 

، اولـین الکتـاباو نویسـندۀ . اختصاص دارد) ق ١٧٧ :وفات(گذار دستور عربی، سیبویه   بنیان
. بلکه منبع بود ،ها نه تنها الگو بان، در سنّت عربی است که برای قرنتحلیل جامع ساختار ز

این قواعـد . ای علمی تدوین کرد   دقت و به شیوه سیبویه در کتاب خود دستور زبان عربی را به
ها بعد نحویان نتوانستند مطلب جدیدی بر آن بیفزاینـد  حدی استوار و جامع بود که تا قرن به

اصـول کلـی : انـد از  ایـن فصـل عبارت   عناوین مهـم. ین آن بسنده کردندو تنها به شرح و تبی
های   همچنـین جنبـه ،کنـد  عرضـه می الکتـابهای نخسـتینِ   دستور که سـیبویه در قسـمت

عنوان نظـام تبیینـی؛ تحلیـل  نظریـۀ دسـتور بـه(شناسـی   شناختی رویکـرد وی در زبان  روش
بـا آشـنایی جهـان ). حدود؛ وضعیت گویشور بومیهای م  زمانی زبان براساس پیکرۀ داده  هم

میـان ارتباطِ بین زبـان و تفکـر  بر سر بحثقمری، عرب با فلسفه و منطق یونان در قرن سوم 
ترین  برجسـته) ٣: ١٣٨٩(بـه اعتقـاد دبیرمقـدم . نمـود میناپـذیر   فلاسفه و دستوریان اجتناب

شناسی  شناسی هندی و زبان ن در زبارا ) رومی ـ غیریویانی(شناسی غیرغربی  های زبان جلوه
شناسـی هنـدی و  العاده و منزلـت والای زبان دربارۀ اهمیت فوق. توان یافت جهان اسلام می

شناســی  نگــاران زبان ویژه مشــهورترین شخصــیت علمــی آن، یعنــی پــانینی، میــان تاریخ بــه
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. شـود ی دیـده نمیجهان اسلام چنین اجماع شناسی در نظر وجود دارد، اما دربارۀ زبان اتفاق
ــا معرفــی آراء و اندیشــه ــۀ خــود کوشــیده اســت ب شــناختی ســیبویه،  های زبان وی در مقال
  . کندشناسی ارزیابی  دستاوردهای او را در گسترۀ مفاهیم مطرح در مکاتب نوین زبان

 ابوبشـر(، به بحث بـین یـک منطقـی »)نحو(مناظرۀ بین منطق و دستور «فصل چهارم، 
ای از   عنوان نمونـه  به ،بر سر مفهوم معنی) السّیرافی ابوسعید(ک دستوری و ی) متّی بن یونس

رشد تفکر در این مواجهه با منطق یونانی عمیقاً . پرداخته است ،برخورد آراء بین این دو رشته
ایـن  ،رغم مخالفت دسـتوریان بـا ادعاهـای منطقیـون به ، کهکردتأثیر  ،ور عامط به ،اسلامی
  . گشتریان آشکار بر دستو گذاریتأثیر

یکـی از بـه معرفـی  ،»شناختی اجی و تبیین زبانجّ الزَّ : تکوین نظریۀ زبانی«فصل پنجم، 
وی سطوح مختلف بنیـان . اجی پرداخته استجّ الزَّ  ، یعنیترین نویسندگان قرن چهارم اصیل

در  شناسـی  های زبان  تمایزی کـه وی در اسـتدلال. شناختی را بررسی کرد  های زبان  استدلال
هـایی اسـت کـه در   نظیرترین تلاش یکی از کم ایجاد کردهقیاسی و نظری و سطوح آموزشی 

تـداوم اشـتهار . اسـتیافتـه ی انجام ختشنا  ح زبانسنّت عربی برای ایجاد یک فرانظریۀ صری
هـایی  اش نیست، بلکه بیشتر به دلیـل کتـاب شناختی اجی به سبب نظریۀ استدلال زبانجّ الزَّ 

  .مینۀ اصول دستوری به رشتۀ تحریر درآورده استاست که در ز
محمـد  ابونصر(، به معرفی فارابی »فارابی و زبان: ارتباط بین زبان و تفکر«فصل ششم، 

بین فلاسفۀ اسـلامی اعتبـار و شـهرت خاصـی  که در  ، ارسطوی ثانی،)بن اوزلغ بن طرخان 
در شهر فاراب از بلاد ترکسـتان الاصل و مادری ترک  وی از پدری ایرانی. ، پرداخته استدارد

یکی از دلایل شهرت وی آثار فراوانی است که در شرح و تفسیر فلسـفۀ افلاطـون و . زاده شد
کلی، خارج کردن فلسفه و منطق از شـاخۀ علمـی دسـتور مـانع  به طور. ارسطو نوشته است

 .نی بسـط دهنـدصورت شرح بر آثـار یونـا  نشد که فلاسفه آرای خود را دربارۀ زبان و تفکر به
پایۀ شرح  دربارۀ رابطۀ بین زبان و تفکر و همچنین دستور فلسفی بر )قرن چهارم ق(آراء فارابی 

   .شده در این فصل است طرحاز جمله مباحث  ،بر آثار ارسطو
، بـه گروهـی از دانشـمندان اختصـاص »صدا و معنا ۀالصفا و نظری خواناِ «فصل هفتم، 



١٠دستور   نقد و بررسی ٢٥٤
...اریخ مطالعات زبانتمعرفی و نقد کتاب 

 
قرن (الصفا  اخوان. ای برخوردار بودند بارۀ زبان از جایگاه ویژهدارد که در رشد تفکر عربی در

بخشـی . د و دانش اسلامی و یونانی بودرَ المعارفی تدوین کرد که تلفیقی از خِ ةدایر )چهـارم ق
پـردازد کـه در آن  المعارف به بررسـی صـوت فیزیکـی و جایگـاه آن در زبـان میةاز این دایر

  .و ایجاد ارتباط ارائه شده است ای بسیار اصیل در خصوص صدا نظریه
از قرن سوم هجری به بعد، برخـی  :»جنّی و دو دیدگاه ابن: خاستگاه زبان«فصل هشتم، 

توجـه خـود را بـه  ،از دستوریانِ عربی مکتب معتزله، تحت نفوذ آراء جدیـد فلاسـفۀ یونـان
، یدندپـیش کشـتوحیـدگرایان اندیشـۀ منبـع الهـی زبـان را . کردنـدخاستگاه زبان معطـوف 

 ٣٩٣وفات (جنّی  در کتاب ابن. پنداشتند مهم می را گرایان نقش دخالت انسان که عقل درحالی
شـناختی   ن تفصیل بحث شده و جایگاه آنها در بافـتِ کلامـی و زبا این دو نظریه به دربارۀ) ق

  .استگشته مشخص 
 :»معنا جرجانی و سکّاکی در موضوع: رویکردی جدید در معناشناسی زبان«فصل نهم، 
نحـوی بـود، بعضـی از دسـتوریان از  /گیری کلی همۀ دستوریان عربی صوری اگرچه جهت

. داری کردنــد شناســی جانــب شــمول ملاحظــات معنــایی و کاربردشــناختی در نظریــۀ زبان
بـه نحـو ایـن گـرایش هسـتند کـه  اندار ترین طرف  برجسته )قرن پنجم ق(اکی جرجانی و سکّ 

در این فصل رویکردی جدیـد طـرح . تأثیر کردنددستور عربی پیشرفت بعدی در ای  گسترده
  . گیرد های معنایی زبان و نقش زبان در ارتباط مورد توجه قرار می شود و تفاوت می

از قرن چهارم هجری به بعـد زبـان  :»‘وضع زبان’علم : ویژگی قراردادی زبان«فصل دهم، 
الفقه تبـدیل  زبـان در رشـتۀ اصـول شناسی به موضوع مهمی در مطالعۀ مناسبت حقوقی و زبان
عنـوان نظـامی  با نگاه به زبان به ،گرفتن در موضعِ معتزله با قرار ،برخی از دستوریان عربی. شد

قـرن (رازی . رابط بین نشانۀ زبـانی و مـدلول را تعریـف کننـدکوشیدند تا شده  قراردادی و وضع
  .ز این اصول را توضیح داده استدر خلاصۀ خود از این دانش، بعضی ا، مفسر قرآن ،)پنجم ق

البته همۀ متخصصان به چـارچوب  :»شکنی دستوریان مضاء و گمان ابن«فصل یازدهم، 
به  ،)قرن ششـم ق(مضاء  دستوری اندلسی، ابن. های دستوری عربی محدود نشدند کلی نظریه

تفصیل  بهشناسی عربی را رد کرد و  گرای نظریۀ زبان دلیل اعتقادات کلامی خود ساختار عقل
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در سـنّت عربـی بـه انتقـاد او . پردازی دستوریان غیرضروری بـوده اسـت نشان داد که نظریه
های جدید تلاش وی برای آزاد کردن دستور از چارچوب نظریه، در  توجهی نشد، اما در دوره

  .شناسی در مصر مورد استفاده قرار گرفت سازی آموزش زبان نوین
ابوزیـد عبـدالرحمن بـن بـه معرفـی  ،»یخ زبان عربیخلدون و تار ابن«، فصل دوازدهم

شناس  مردم و شناس جامعه و نگار خلدون، تاریخ معروف به ابن، محمد بن خلدون حَضرَمی
نگاری به شیوۀ علمـی  گامان تاریخ وی از پیش. اختصاص دارد ،و سیاستمدارِ عربِ مسلمان

العبـر تاریخ جهان موسوم به  در موضوعوی کتابی . شناسی است گامان علم جامعه و از پیش
در هفت جلد به رشتۀ تحریـر  ایام العرب و العجم و البربرمعرفة و الخبر فی  أو دیوان المبتد

کتـاب او . درآورد که به دلیل سبک بدیع و نگرش نوینش، توجه بسیاری را به خود جلب کرد
آن را به فارسی ترجمـه گنابادی  شهرت دارد و محمد پروین ایران در لدونخ مقدمۀ ابنبا نام 

بـه انگیـزۀ ایـن فصـل در . شود ترین اندیشمند شرق شناخته می بزرگ عنوان بهاو  .کرده است
تمرکزِ بیشترِ دستوریان بر زبان معیار مبنی بر  ،عنوان یک رشتۀ مستقل  به ،اصلی ظهور دستور

هـیچ ایـن رویکـرد  درنتیجـه،  در. پرداخته شده اسـت ،و نبودِ علاقه به گونۀ بومی زبان آنها
ای عمـل  گونـه بدین معنی که دستوریان به ؛پایی از رویکردِ درزمانی به زبان موجود نیستردّ 

 و نخورده و بـدون تغییـر بـاقی مانـده اسـت کردند که گویی زبان عربی در همۀ ادوار دسـت
نی خـارج از شناسی و رشدِ درزمانیِ زبان باید به نویسندگا  ناگزیر برای ارزیابیِ موقعیتِ زبان

ای را دربارۀ توسـعۀ جامعـۀ   ظریهن مقدمهدر  )ق قرن هشتم (دون خل ابن. این رشته مراجعه کرد
در مـتنِ . کنـد کـه در آن نقـش زبـان نیـز بـه بحـث گذاشـته شـده اسـت  انسانی مطرح می

و همچنـین ظهـورِ » فسـاد زبـان«خاسـتگاهِ دربـارۀ نظر او  ،شده از وی در این فصل  ترجمه
  . گیرد منزلۀ سلاحی در برابر تغییر زبانی مورد بحث قرار می  هدستور ب

برخـی از  :»توصـیف ترکـی و عبـری: ها انگارۀ زبان عربی و دیگر زبان« ،فصل سیزدهم
 علتِ خـوار  علاقگی به مطالعـات درزمـانی، و برخـی دیگـر بـه  علتِ بی    دستوریان عرب، به

امـا وضـع آن دسـته از . هـای دیگـر نپرداختنـد عربی، به مطالعۀ زبـان های غیر شمردنِ زبان
عبـری و آرامـی  و آنها به رابطۀ بـین عربـی. نوشتند متفاوت بود  دستوریان عبری که عربی می
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بـه شـمار هـای سـامی  تطبیقـی زبـان هایاولـین دسـتوراز پدیدآورندگان مند بودند و   علاقه
عنوان   نحصاری بودن عربی را بهدر میان دستوریان عرب دانشمندی وجود دارد که ا. رفتند می

مغولی و  و های دستوری ترکی توصیف )ق ٧۴۵وفات (ابوحیّان . شکست هم هدف تحقیق در
در ایـن فصـل . نوشـت ها اتیوپیایی را با استفاده از الگوی دستور عربی برای تحلیل این زبان

 ،یـل عبـری و ترکـیقب از ،جـز عربـی های دیگر بـه استفاده از انگارۀ عربی برای زباندر باب 
  .بحث شده است

شـده در  سازی مباحث طرح منابعی که در شفاف» منابعی برای مطالعۀ بیشتر«در بخش 
در این اثـر تفـاوت نحـوۀ . اند د معرفی شدهنآی های مختلفِ کتاب به یاری خواننده می بخش

در . د اسـتوضوح مشـهو با شیوۀ رایج در آثار پیشین به» منابعی برای مطالعۀ بیشتر«معرفی 
کـه در کتـاب حاضـر ایـن  اند، درحالی این منابع در پایان هر فصل معرفی شـده ،آثار پیشین

بـرای هریـک از  و در عـوضپـیش از فهرسـت منـابع آمـده اسـت و بخش در پایان کتـاب 
 برای نمونه، در فصل سـیزدهم. منابعی معرفی شده است ،جداگانه طور به ،های کتاب بخش

بـه اِرمِـرس  ،کارگیری مدل عربـی  بهآثار ان و های ابوحیّ   ند و مفصّل روشم  برای تحلیل نظام
برخی از مطالب این فصل از تحلیل وی اقتبـاس  ،مؤلفگفتۀ ارجاع داده شده که به  )١٩٩۵(

  . اشاره شده است )١٩٩۴(برای سنّت مطالعات زبانی عثمانی به کارزلیک یا  ؛گردیده است
در اکثـر در این کتـاب، کلی  طور بهو  استجزئی شکالاتی الخط دارای ا کتاب ازنظر رسم

 : ذیلبه استثنای موارد  ،رعایت شده استزبان و ادب فارسی الخطّ فرهنگستان  رسم ،موارد
  )١٢، س١٠ص(  حل راه ← راه حل: گذاری عدم رعایت فاصله  ــ
علاقۀ : فوظغیر مل های مختوم به های عدم رعایت یکدستی در درج کسرۀ اضافه در واژه  ــ

  )١، س ١٠ص(زمینۀ مشترک  ←ک زمینه مشتر، )١، س٢، پ١٠۴ص(فارابی 
اسـت شده   اول آنکه در این اثر سعی. های مختلف قابل تأمل است کتاب حاضر از جنبه

فرهنگـی و ـ  هـا و رخـدادهای علمـی در چارچوب واقعیت ،ای رخدادهای زبانی هر دورهتا 
اند  شناسی دخیل بوده و عواملی که در ظهور علم زبانبررسی سیاسی همان دوره ـ  اجتماعی
ــا نگــاهی دقیــق و موشــکافانه ،در ایــن کتــاب. شــوندآشــکار  هــا و  هایی از چهره گوشــه ،ب
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های فکری و  در این کتاب به نقشِ نهضت ،درضمن. شده است های آن دوران بازیابی جنبش
  . شده استای  ویژهه شناسی توج فلسفی دانشمندان ایرانی مسلمان در پیشبرد زبان

غنا و عمـق ایـن  ،تصریح کردهبر آن از مزایای کتاب حاضر که مترجم در یادداشت خود 
پردازی  بـا تکیـه بـر نظریـه ،شناسـی سـاز زبان اثر و تمرکز آن بـر موضـوعات عمـده و تاریخ

  .هاست های علمی این حوزه شخصیت
ن تحقیقـات بـا رویکردهـای نمـودن امکـانِ تطبیـقِ ایـ های کتاب فراهم از دیگر ویژگی
به دلیل عدم تسـلط کرده است، گونه که خود ابراز  آن ،مترجم. شناسی است امروزی در زبان

شـده از عربـی بـه   هـای ترجمه قول  نقلاز زبان بر متنِ عربی، بسـیاری  کافی مؤلفِ انگلیسی
  . استانگلیسی را با اصل عربی آن مطابقت داده و بسیاری از آنها را اصلاح کرده 

ایـن از نـوع . ترجمۀ حاضر از هر نظر مطلوب و خوشخوان است«شناس  یاد دکتر حق به گفتۀ زنده
  .»هایی است که من آرزوی خواندنش را دارم  ترجمه

شناسـانِ   اتفاقِ زبان بـه از فواید دیگر کتابِ حاضر اشاره به این مطلب است که اکثر قریب
. زبان دوم آنان بوده است ،اند که زبان عربی  ی بودهخصوص ایران بهو عرب  غیر ،تاریخ اسلام

  .شناختی مفاخر ملی ما مؤثر خواهد بود مطالعۀ این کتاب در شناسایی آراء زبان
شناسـی در  شناسـی اسـلامی، قـرآن و شـروع تفکـر زبان           این اثر با معرفی خاستگاه زبان

 بر بین تفسیر و دستور، همچنین با تمرکزدنیای اسلام در قالب تفسیرهای اولیۀ قرآن، ارتباط 
گذار لغت عـرب و نقـش او در  های برجسته و تأثیرگذاری چون الخلیل، بنیان آراء شخصیت

الزّجـاجی و نقـش او در  ؛گذار دستور عربـی نگاری؛ سیبویه، بنیان   رشد آواشناسی و فرهنگ
الصـفا و نظریـۀ صـدا و معنـا؛  شناختی؛ فارابی و ارتباط بین زبان و تفکر؛ اخـوان توجیه زبان

ــن ــدگاه  اب ــی و دو دی ــاد و انســان دین(جنّ جرجــانی و ســکّاکی کــه در خصــوص  ؛)مدار بنی
تفکـر و خاسـتگاه  ارتباط زبـان و و های عمومی دربارۀ ماهیت زبان موضوعاتی چون اندیشه
تگاه خاسـانـد، بـه معرفـی  های دیگر به غیر از عربی طرحی ارائه کرده زبان و یا ساخت زبان

  . پرداخته استو سیر پیشرفت آن  یک علم عنوان بهدستور 
نویسی عربی  از آغاز لغت ،دستور ویژه به ،شناسی درمجموع، در این اثر سیر تکوین زبان
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نویسی  و پویایی و بالندگی فرهنگگشت آغاز ، العینمؤلفِ کتاب  ،که با الخلیل )قرن چهارم(

ای  رشـته عنوان بـهتـا ظهـور دسـتور  ،فیروزآبـادی القاموسِ شدن به درجۀ کمال در ک و نزدی
نظیرتــرین  اجی بــرای ارائــۀ یکــی از بیو تــلاش زجّــ ســیبویه الکتــابِ علمــی و مســتقل در 

   .تفصیل آمده است به ،شناسی های زبان فرانظریه
پژوهـان  دست جایگاه برجستۀ قرآن را در فرهنگ و ادبیات برای دانش هایی ازاین پژوهش

برجسـتۀ دانشـمندان ایرانـی را در شـکوفایی  سـازد و نقـش حوزه آشکارتر میو محققان این 
فرهنگ و ادبیـات در قرآن تأثیرات روشنگری در باب  .دهد  شناسی عربی نشان می  سنّت زبان

مندی بیشتر از این کتاب الهـی  ادیبان به آن، زمینۀ بهرهاز های برخی  توجهی عرب و طرح کم
  .کند بیات عربی فراهم میرا در عرصۀ تدوین قواعد اد

شناسـی در مشـرق زمـین بـوده  خاسـتگاه زبانکـه کرد توان اظهار  جرئت می به ،بنابراین
در مورد جایگاه دانش در ایرانِ پیش از اسلام  )ق ٨٠٨یا  ٨٠۶ - ٧٣٢تونس، ( خلدون ابن .است

نهـا بسـیار گسـترده بـوده های آ جایگاه علوم عقلی در نزد پارسیان بسـیار والا بـود و حیطـه«: نوشته است
  .»های پایدار و باشکوه بودند چرا که دارای حکومت ؛است

شناسی ایران را از پیشینۀ علـم زبـان  گمان اطلاعات و دانش جامعۀ زبان بیکتاب حاضر 
 ،هرچنـد ؛اسـتقابـل فهـم مـتن فارسـیِ روان و ترجمۀ زبانِ . دهد در جهان اسلام ارتقا می

  . زبان مبدأ بوده استحدودی تحت تأثیر  تامترجم 
گاهی به زباندادنِ هدف این کتاب   ،شناسی شناسان زمان ما دربارۀ تاریخ تحولات زبان آ

  علمی  های از نظریه  بسیاری. شناسی است منظور بازیابی پیوند خود با سنّت و گذشتۀ زبان به
سـر   برایای  نبودِ متولی و  اسلامی  در جوامع  نیمانابسا  علت  بهمسلمان، و   ایرانی  دانشمندان
  دانشمندان  نام  به ،جزئیتی اخیر با تغییرا  ، در قرونآنان  علمی  های یافته به   بخشیدن  و سامان
دهد که از ابتـدای  از سوی دیگر، تأملی در تاریخ اسلام نشان می.  است  رسیده  ثبت  به  غربی
هـای گونـاگون فرهنگـی از  گـاه حوزه کنون هیچ تا) قرن دوم هجری(گیری تمدن اسلامی  شکل

پیشـرفت  ،بنـا بـه عللـی ،در دو قرن نخستین اسـلام. حضور بزرگان شیعه خالی نبوده است
چندانی در علوم و فنون صورت نگرفت، اما از قرن سوم بـا تشـکیل دولـت عباسـی و نفـوذ 
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 )۶۴: ١٣۶٩(خلـدون  ابـن. اندک توجه بـه علـوم آغـاز شـد کاند ،ایرانیان در دستگاه خلافت
  .»از امور غریب یکی این است که حاملانِ علم در اسلام غالباً از عجم بودند«: نویسد می
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